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卡尔梅克人，原是突厥语对大漠

之西蒙古土尔扈特部的称呼 。 我区

蒙古族学者苏和认为 ， 土尔扈特

本 是 统 一 的 蒙 古 族 卫 拉 特 四 部

（ 和硕特 、准噶尔 、杜尔伯特、土尔

扈特）之一。

一百多年的政权

据苏和介绍，明朝末年，该部族

大部分离开原在塔尔巴哈台（ 今中国

新疆境内）的游牧故土向西迁徙。 当

时，准噶尔部强盛，土尔扈特部不服

准噶尔部的统治，为寻求新的生存环

境， 于
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年在首领和鄂尔勒克带

领下，越过哈萨克草原，渡过乌拉尔

河，来到当时尚未被俄国占领的伏尔

加河下游、里海之滨，在这里开拓建

置，劳动生息，创立起游牧民族的封

建汗庭，完善了各项典章制度，维持

了长达
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多年的政权。但土尔扈特

部与克里米亚汗国、达赖喇嘛、中国

皇帝都继续保持着联系。

他们来到这块新的领地之后，爱

这里的山山水水和一草一木，用蒙古

语称里海为“ 呼克廷格斯”，即蓝色的

海湖，称伏尔加河为“ 额吉纳高勒”，

即母亲河。 到后来，沙皇俄国势力迅

速扩张，不断欺凌土尔扈特人，激起

了他们的反抗，为摆脱俄国的控制，
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年在渥巴锡汗的率领下，大部

分土尔扈特人离开伏尔加河畔 ，东

归中国故土。 由于沿途遭遇俄军和

哈萨克人拦截，死伤无数，最后剩几

万人到达中国新疆境内。 另约三分

之一的土尔扈特人由于游牧于伏尔

加河西岸， 受到伏尔加河的阻拦和

沙皇俄国的阻击， 没有能够返回故

土， 这些未能东归的人留在伏尔加

河下游地区继续受到沙俄的统治 。

留下的这部分人就繁衍发展成今日

的俄罗斯卡尔梅克共和国的卡尔梅

克人。 俄国十月革命后，

1 920

年成

立了卡尔梅克自治州，
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年成为

自治共和国，
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年自治共和国建

制 被 撤 销 ，
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年 重 设 自 治 州 ，
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年重新恢复自治共和国，苏联

解体后升格为俄罗斯联邦内的自治

共和国。

欧洲唯一的佛教国家

卡尔梅克人系卫拉特蒙古人的

后裔，属蒙古人种西亚类型。 使用卫

拉特蒙古语，分土尔扈特和杜尔伯特

两种方言，语言属阿尔泰语系蒙古语

族，十月革命前使用由
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年班弟

创造的托忒特蒙文（ 中国新疆卫拉特

蒙古人使用的文字） ， 现在使用斯拉

夫字母拼写的蒙古文。目前多数人已

改用俄罗斯语文。

卡尔梅克人在十月革命前大部

分过着游牧生活，信奉藏传佛教。 卡

尔梅克共和国是欧洲唯一的佛教国

家，在首府埃利斯塔有很多佛像。 卡

尔梅克国土从前有
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多万平方公

里，现今只有

7 .6

万平方公里 ，人口

总数为

30

万， 卡尔梅克人约占总人

口的

45%

， 在俄罗斯共有卡尔梅克

人
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人 （

2002

年统计） ， 其中

84%

的卡尔梅克人居住在卡尔梅克

共和国，还有部分人分布在阿斯特拉

罕、伏尔加格勒、罗斯托夫和斯塔夫

罗波尔等地。

卡尔梅克人主要从事游牧或半

游牧业，饲养绵羊、马、骆驼等，部分

人从事渔业，从
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世纪

30

年代起逐

渐定居务农。 现在，在国民经济中占

主导地位的是农产品、畜产品和鱼产

品的加工工业。农业以生产小麦和饲

料为主。

本报记者 李爱平

《绥远通志稿》出版传奇（系列七）

原编稿再归故里 欲出版又遇动乱

一九四五年八月十五日，日本宣

布无条件投降。 稍后，志书总编纂傅

增湘之子傅忠谟把绥远通志馆原

编稿本送回绥远 ， 但已残缺不全 ，

只剩一百一十三卷 ，舆图和金石拓

本等也不知去向。 在中国共产党的

领导下 ， 抗日战争虽然取得了胜

利 ，但国民党反动派为摘取胜利果

实 ，又挑起内战 。 志书编修之事难

以为继。

新中国成立之初， 加强政权建

设、经济建设，解决百姓疾苦等当务

之急， 通志的编纂工作自然暂时列

不上议程 。 至一九五九年 ，内蒙古

图书馆领导派遣张万仁赴北京 ，再

次联系在中央文物局工作的傅忠

谟，询查残稿。 在傅忠谟的帮助下，

从他家中取回毁于战火的那部志

书底稿 ，但遗憾的是此稿仅存二分

之一 。 张万仁把这些残稿带回后 ，

因此稿经过傅增湘增芟 、 补漏 、正

伪 ，故称此稿 为《 绥远 通志傅（ 增

湘）稿》 。 其时 ，傅增湘先生已过世

十年。 傅忠谟能存其父志作残稿十

年，实属大孝也。

一九六零年，内蒙古图书馆诸领

导及有识之士一致认为，《 绥远通志》

自纂修之日算起已历时三十多年。经

过多次灾变， 幸存之稿若不及时出

版，再遇意外，后果不堪设想。 于是，

内蒙古图书馆联合内蒙古语文历史

研究所、内蒙古文史研究馆、内蒙古

自治区人民委员会办公厅，向内蒙古

自治区人民委员会提出正式付印出

版《 绥远通志》的意见。该意见得到自

治区人委的重视，经研究同意印刷五

百部作为内部资料供有关单位利用

和馆际间交流。 为确保质量，还决定

对此稿再加整理，并指定内蒙古历史

研究所勇夫同志领导此项工作，文史

资料委员荣祥、 陈志仁二人具体负

责 ，张登鰲 、张中齊 、焦元吉三人辅

助，逐卷进行校阅。因校阅量大，加之

校阅、整理后要誊写清稿，所以费时

略多，到一九六五年夏，誊清抄就，但

未及排版，“ 文化大革命” 开始了，书

稿印制出版成为泡影，可怜这部志稿

再遭厄运。

王钟

■文化大革命时的呼和浩特市

(资料图片)

卡尔梅克人,流落海外的蒙古人


